
Naam / Name: 

Adres / Address: 

Kontak nommer / Contact number: 

Faks nommer / Fax number: 

Ander nommers / Other numbers: 

Posbus 24 / P.O Box 24 
Caledon 7230 

Tel nr/no. (028) 214 3300 
Faks/Fax (086) 542 9907 

KENNISGEWING KRAGTENS DIE WET OP REëLINGS VAN BYEENKOMSTE/ 
NOTICE IN TERMS OF THE GATHERINGS ACT 

Die verantwoordelike beampte: 	 The responsible officer: 

Ek is bewus van die bepalings van die Wet op Reëlings van Byeenkomste, 1993 (Wet No.205 van 1993) 
en wens om u hiermee kragtens artikel 3 in kennis te stel van voorgenome byeenkoms / I am fully aware 
of the provisions of the Gatherings ACT, 1993 (Law No. 205 of 1993) en wish to inform you under article 3 
of the proposed gathering. 

1. Sameroeper / Convener 

2. Organisasie / Organisation 
Die sameroeper tree op namens (Volle naam van organisasie) / The convener represents: (Full name of 
organisation)  
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3. Die byeenkoms / The gathering 

Die doel van die byeenkoms / The purpose of the gathering: 

Die byeenkoms word gehou / Gathering takes place: 
Datum / Date 

Tyd / Time: 

Plek / Place: 

Die plek van byeekoms / Place of gathering: 

Ons verwag (aantal) / We expect (total) 	 deelnemers / participants 

Ons het (aantal) / We have (total) 	 ordehouers aangestel / disciplinarians 
appointed. 

Die lys van name van al die ordehouers word hierby aangeheg / A list of all the disciplinarians is 
attached hereto. 

Ordehouer besonderhede / Disciplinarian details 
Hoof ordehouer / Chief disciplinarian 
Naam / Name: 

Adres / Address: 

Kontak nommer / Contact number: 

Uitkenning van ordehouer / Identification of disciplinarian: 
Hoe sal ordehouers uitgeken word/How will disciplinarian be identified: 

Indien die byeenkoms in die vorm van ‘n optog is / Should the gathering be in the form of a march: 
Sit die presiese en volledige roete van die optog uiteen: Do stipulate the excact and precise route of the 

march: 
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Die deelnemers sal byeenkom / All participants will gather: 
Plek / Place: 	 Tyd / Time 

Die optog sal begin om / The march will start at: 
Plek / Place: 	 Tyd / Time 

Die optog sal eindig om / The march will stop at: 
Plek / Place: 	 Tyd / Time 

Deelnemers sal vervoer word na en vanaf die plek van byeenkoms by wyse van / Participants will be 
transported to and from place of gatering with: 

Tipe vervoer / Type of transport 

Die getal en tipes voertuie wat sal deel uitmaak van die optog is as volg / The amount and types of vehicles 
that will partake in the march is as follows:  

4. Tyd van kennisgewing / Time of notice 
Indien kennis gegee word later as sewe dae voor byeenkoms, verskaf volledige rede vir laat 
kennisgwing / Should notice be given later than seven days before gathering, please give a complete 
explanation for late notice: 

5. Versoekskifte / Petitions 
5.1 Ons beplan om ‘n verskoekskrif te oorhandig aan / We plan to hand over a petition to: 

5.2 Plek van oorhandiging / Place of handing over: 

6. Ander feite betreffende die byeenkoms / Other facts regarding the gathering: 

Geteken op / Signed on 	 (datum/date) te/at 

SAMEROEPER / CONVENER 
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